- ENaHa TpeliduHa

[OroBOP 3A BPOKEPCKWU YCNYIrU NPU 3AKYMYBAHE /MPOAOAXBA
HA ®UUHAHCOBU UHCTPYMEHTU
Ne

OHec, r., B rp. Cocus , mexay:

1. , EFTH/BYNCTAT: , agpec: , yHukaneH knveHtcku Ne | Mpencrasuten
(MbIIHOMOLLHMK):
no-gony camo KIUEHT,

n

2. ,ENAHA TPEUOUHI” ALl, cbec cepanuie 1 agpec Ha ynpasneHue: rp.
Codms, panoH ,Cpegeu’, yn. ,KyamaH Llankapes” Ne 4, u3sbpLuBallo
[EeHOCT KaTo MHBECTULIMOHEH NOCPeAHUK Bb3 OCHOBa Ha JlnueHs Ne PT-03-
0030/25.11.2010 roguHa Ha KomucusTa 3a ouHaHCOB HaA30p, BNMCAHO B
TbProBCKUsA perncTbp Ha AreHuusita no BnuceaHusTa, EMK:831470130, NH
ot HOP:2220011537, npeagctaBnsiBaHo OT BCeku ABamMa oT: KameH MapuHoB
Konues, EIH:6307206680 — 3am. npeacenaten Ha Cl, Momuun CTtaHyeB
Tukos, ElMH: 7408274005 — WanbnHuteneH pupektop u Papocnasa
leoprnesa Macnapcka, EMH: 8002054398 — Npeacenaten Ha CA,
no-gony MHBECTULIMOHEH NMOCPEOHUK (1N),

Ce CKMYM CnegHust 4oroBop:

. NAPEOMET HA [1OrOBOPA

1. Mo cunata Ha Hactosiwma goroBop KIMUEHTBT Bbvanara, a UM ce
3agbixaBa Aa 3akynysa unu npogaBa (MHAHCOBW MHCTPYMEHTU OT CBOE
vme un 3a cmetka Ha KIMUEHTA, cpeluy 3annaliaHe Ha Bb3HarpaxaeHvie
(komMucuoHa).

2. Pasnopenbute Ha TO3M [OOroBop ce npwuraraT CbOTBETHO W MNpu
nokynka/npogax6a Ha PUHAHCOBM MHCTPYMEHTMW, KOUTO HE Ca NpUETH 3a
TBProBusi Ha perynupaxd nasap.

3. Coenkute no yn. 1 ce u3BbPLIBAT M3UANO M caMo MO MNpeLeHKa 1 no
HapexgaHe Ha KITMEHTA w/vnu no npenopbka Ha UMM .

4. BCUYKM KOHKPETHW YCroBUSI CBbP3aHW C npegmeTa Ha HacTosALus
[,0roBOp, BKMIOYUTENHO BUAA Ha OMHAHCOBUTE MHCTPYMEHTU, NPeaMET Ha
nopbykata; MSCTO Ha W3MbIHEHWETO; CeTbSIMEHTa Ha UHaHCOBUTE
WHCTPYMEHTM W HayMHa Ha nnawaHe u ap, ce yroBopsaT B HapexnaaHe
/nopbyka/ kbM goroBopa.

Il. IPABA U SAOBIDKEHNA HA KNUMEHTA

5. KIMEHT BT vma npaso Aa M3ncksa TOYHO U3MbIHEHWE Ha JOrOBOPHUTE
3aAbImKeHns oT cTpaHa Ha WM.

6. KIIMEHTDBT e anbxeH ga pgasa Ha WIT ToyHu u um3vepnarenHu
HapexgaHus OTHOCHO cOEenKUTe C (PUHAHCOBU MHCTPYMEHTU BbB Bpb3ka C
BMAA M HauyMHa Ha MU3MbIIHEHWE, CPOKa Ha U3NbIHEHWE U NapamMeTpuTe Ha
LeHaTa.

7. KINMEHTDBT paBa Hapexganus Ha WMIM nuuyHO, 4ype3 3akoHHWUTE Cu
npeacTaBUTeNy WU Ypes nuue, YMbIHOMOLLEHO C U3PUYHO HOTapuanHo
3aBepeHO MbITHOMOLLIHO.

8. PepoBHO nogageHuTe HapexgaHus moraT ga 6baaTt oTTerneHu oT
KNUEHTA, B cnyyan ye otternsHeTo gocturHe Ao UM B npeasuaeHute 3a
camoTO HapexgzaHe pen u copma, npeam yroopeHata ot UM coenka pa
6bAe ckroyeHa 1 ako ToBa He NpuynHsABa Bpeau Ha WM.

9. KNMUEHTDBT ce 3agbmkasa fa npegoctass Ha UMM napuyHuTe cpeacTsaa,
KOUTO Ca HeobXxoAMMWM 3a W3MBLIHEHWETO Ha MnopbYka MO HacTosAWMA
[OroBop, KaTo ocurypsisa Wu3nckyemata cyma npu nojaBaHe Ha
HapexgaHeTo. M3kntoyeHne oT ToBa npasuno ce gonycka ako KMMEHTBLT
yAOCTOBEPU, Ye e MU3MbIIHU 3a4bIMKEHNETO CU 3a MNnallaHe unu B apyru
cnyyav npeasuaeHu B Hapeaba.

9.1. AKO npaBurata Ha MSCTOTO Ha W3MbIIHEHWE, Ha KoeTo e Obae
CKNnioYeHa cpaenkata, [onyckaT CKMoYBaHe Ha caenka, npu  KosiTo
nnawaHeTo Ha WHAHCOBUTE WHCTPYMEHTW He Cce OCbluecTBsIBa
e[ HOBPEMEHHO C TAXHOTO npexBbpnsHe, UMM moxe Aa He n3ncka nnawaHe
OT KynyBaya npu HanmM4me Ha M3pUYHO MUCMEHO Cbrracve Ha npogaBava.
ToBa ce npunara CbOTBETHO W NPU APYrM NPEXBbPNWUTENHW CAenku C
(hMHAHCOBU MHCTPYMEHTMU.

9.2. MnawaHeTto No 6aHKOB NMbT Ce CYUTa 3a U3BLPLUIEHO B MOMEHTa Ha
3aBepsiBaHe Ha obuwiata 6aHKkoBa cmeTka, crneuuwanHo otkputa ot UM 3a
napu Ha KNWEeHTU 3a caenku € (OUHAHCOBU MHCTPYMeHTU. [MapuyHute
cpencTBa, NomnyYeHu oT KnveHTa B OpoK, ce BHAcAT A0 Kpasi Ha crneasalums
paboTeH AaeH B 6aHkoBaTa cMeTka No NpeaxoAHOTO U3pedeHue.

10. Mpun nopaBaHe Ha HapexpaHe KIMMEHTBT ce 3agbmxaBa pa
npeacTasn Aeknapauuv u Apyrn M3Mckyemn OOKYMEHTU u uHdopmaums,
CblMlaCHO M3WCKBaHMsATAa Ha 3akoHa 3a Mas3apute Ha uMHacoBU
MHCTpyMeHTn /3MPW/, 3akoHa 3a MepKuTe cpeLly M3nMpaHeTo Ha napw,
3akoHa 3a MepkuTe cpelly uHaHcupaHe Ha Tepopusma, 3akoHa 3a
nyénuyHo npegnaraHe Ha ueHHW kHwka /3MMNUK/ n Hapepba Ne 38 3a
VN3NCKBaHWSATa KbM ieiHOCTTa Ha MHBECTULMOHHWUTE nocpenHuum /Hapenba
Ne 38/.

11. KIMIMEHTBbT npuema npeactaBeHUTe 3a U3MNbIHEHWETO Ha nopbykaTa
OTYETU NIMYHO UK Ype3 ynbiHOMOLLEHO Nuue. OTYETHT ce cumTa HaaNexHo
npegocTaBeH Ha KIMeHTa, KoraTo e u3npaTteH No enekTpoHHa nowa gageHa
3a Tasu uen Ha UM ot ctpaHa Ha knueHTa. B cnyyan, ye nma Bb3paxeHns

-l EL aNa Trading

BROKERAGE SERVICES CONTRACT FOR PURCHASE/SALE OF
FINANCIAL INSTRUMENTS
No

Today , in the city of Sofia, by and between:

1.., PIN/Reg. No: , address: , unique client No , Representative (proxy): ,
Hereinafter solely referred to as CLIENT,

and

2. ELANA TRADING INC., seat and registered office at: city of Sofia, 4
Kuzman Shapkarev St., transacting business as investment intermediary
based on Licence No Pr-03-0030/25.11.2010 issued by the Financial
Supervision Commission, registered in the Commercial register, kept by the
Registry Agency, under SIC:831470130, represented by any two of the
following persons: Kamen Marinov Kolchev, PIN:6307206680 — Deputy
Chairman of the Board of Directors, Momchil Stanchev Tikov, PIN:
7408274005 — Executive Director, and Radoslava Georgieva Maslarska,
PIN: 8002054398 — Chairman of the Board of Directors,

Hereinafter solely referred to as INVESTMENT INTERMEDIARY (II),

this agreement is entered into:

I. SUBJECT MATTER OF THE CONTRACT

1. By virtue hereof THE CLIENT hereby assigns, and the Il undertakes to
purchase or sell financial instruments on his behalf and at the expense of
THE CLIENT, against payment of fee (commission).

2. The provisions hereof shall also apply in the event of purchase/sale of
financial instruments not accepted for trading on the regulated market.

3. The transactions under Clause 1 shall be effected solely at the discretion
and order of THE CLIENT and/or at the recommendation of the Il .

4. All specific conditions relating to the subject matter hereof, including the
type of financial instruments subject of the order: location of execution,
settlement of financial instruments, and manner of payment, shall be agreed
in an Orfer form (instructions) attached to the contract.

II. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE CLIENT

5. THE CLIENT shall be entitled to demand proper fulfiiment of the
contractual commitments on the part of the II.

6. THE CLIENT shall be obliged to provide the Il with precise and in-depth
instructions concerning the financial instruments transactions in relation to
the type and manner of execution, term for execution, and price parameters.
7. THE CLIENT shall submit instructions to the Il either in person, through
its legal representative, or through a person authorized with an explicit,
notarized power-of-attorney.

8. Instructions duly made may be withdrawn by THE CLIENT in case that
such withdrawal shall reach the I, in the procedure and form stipulated for
the relevant instruction, prior to execution of the transaction agreed by Il and
provided that doing so shall not cause damages to the II.

9. THE CLIENT hereby undertakes to provide the Il with the cash funds
needed for execution of orders under the present contract by remitting the
required amount upon submitting the the oder. Exception from this rule is
allowed only if THE CLIENT certifies that he/she will meet the payment
commitment or in other cases, as stipulated in a regulation.

9.1. Should the rules for implementation at the location of where the
transaction is to be executed permit execution of a transaction where
payment for the financial instruments is not remitted concurrently with the
transfer thereof, the Il may opt not to require payment from the buyer pending
explicit written consent of the seller. This shall correspondingly apply to other
transfer transactions with financial instruments.

9.2. Payment via bank shall be deemed remitted at the time of crediting the
common bank account specifically opened by the Il for client funds
committed to financial instruments transactions. The funds received from
THE CLIENT in cash shall be paid until the end of the following business day
to the bank account identified in the preceding sentence.

10. When placing orders, THE CLIENT shall provide declarations and other
requested documents and information following the requirements of the
Markets in  Financial Instruments Act /MiFIA/, the Money Laundering
Measures Act, the Law on Measures against Financing Terrorism, the Law
on Public Offering of Securities /LPOS/ and Regulation # 38 on the
requirements to the activities of the investment intermediaries /Regulation #
38/.

11. THE CLIENT shall accept the reports on execution of orders personally
or through proxy. The report is considered to be duly delivered to THE
CLIENT when dispatched via email to an address provided by THE CLIENT
to the Il for such purpose. In the event of objections to the ll's reports
submitted in performance of the latter’s obligations, THE CLIENT is to state
these in writing before the Il within one week of their receipt. If no objections
are made to a submitted report within the above period, THE CLIENT is




no otyetute Ha WM, npeacrtaBeHn B M3NbIIHEHWE HA 3a4bIMKEHWETO Ha
nocnegHus, KIMMEHTBT TtpsioBa pa v 3asBu nucmeHo npen UM B
celeMOHEBEH CPOK OT Mofy4yaBaHeTo UM. AKO B MOCOYEHUsI CPOK He Bbaat
nofageHn Bb3paXeHus No npeactaBeH oTyeT, cuuta ce, Ye KITMEHTA ro e
opo6pun. Mpu npomsiHa Ha E-mail KMUEHTBT e anbxeH aa ysegomu UM,
12. KMIMEHTBT gbnmxu Ha WM Bb3HarpaxaeHue B CPOKOBE WM pasmep,
yroBopeHun B HapexpaHeTo KbM HacTosiwmsi goroBop u Tapudpata 3a
YyCnoBuUsiTa U KOMUCUOHUTE, KOUTO WHBECTULIMOHHUSI NOCPedHVK nmpunara
npu nssbpLiBaHe Ha PUHAHCOBM N NOCPEOHNYECKM YCIYTU Ha KMUEHTW.

lIl. IPABA U 3AOBINKEHUA HA UM

13. UM onpepens KNMNMeHTUTe KaTo NpodecoHanHu, HenpodecnoHanHn n
npuemnvBa HacpelwlHa cTpaHa cbobpasHo pasnopenbute Ha 3MOU,
Hapen6a Ne38 u Mpunoxexue 1 kbM HacToswwms goroeop. UM yBenowmsisa
3a 3awuTaTta, Ha KOATO noAanexar pasnuUYHUTE BUAOBE KIUEHTW.
KIMMUEHTBT uma Bb3MoxHoOCT Aa novcka ot UM ga 6bae onpeaeneH no
pasnuMyeH HauMH, MO OTHOLWIEHWe Ha kKaTeropusaumsTa My KaTo
npodpecuoHaneH KnNueHT, HenpodecuoHaneH KIMeHT unu npuemnuea
HacpelyHa ctpaHa. Npaso Ha UM e aa npeuenn ganu KNMUEHTA otrosapst
Ha KpUTEpUMTE 3a NomckaHaTta OT HEero kaTeropumsauusi.

14. UM ce 3apgbmkaBa Aa M3nblHaBa 3aAbIDKeHUsiTa CUM MO AOroBopa €
rpwkarta Ha 4o6bp TbproBew, KaTo NpeanoynTa 3ana3BaHe MHTepecuTe Ha
KNMeHTa npen co6CTBEHUSI CU UHTEpPEC.

15. B cnydyai, 4e UM cknoum u usnbnHW caenkata npu ycrnosus, no-
6naronpusATHn ot Te3n, kouto e 3asieun KIUEHTA, usnaTta wsroga
npuHagnexu Ha KMAEHTA.

16. UM moxe fa oTkaxke Aa M3MbMHWM HapexaaHe, ako: (1) mapuyHute
cpeacTBa, Heobxooumu 3a U3NBIHEHMETO My, HE ca MOfy4YeHn B cpoka no
1.9; (2) cbabpxaHMeTo nnu chopmata Ha HapexXaaHeTo UN NPUNOXeHNATa
KbM HEro npoTMBOpeYaT Ha 3akoHa, NOA3aKOHOBUTE HOPMAaTUBHW akToBe
Wnu npasunata 3a TbproBMs Ha CbOTBETHUA perynvpaH nasap; (3)
U3NbIIHEHWETO € OGEKTMBHO HEBBL3MOXHO; unu (4) npu pasBarnsiHe Ha
[0roBopa nopagv HemsnbfHEHWe OT CTpaHa Ha knueHTta. UM e anbxeH
He3abasHo aa usnpatu Ha KIIMEHTA nucmeHo yBefomneHue, Cbabpxallo
OTKasa OT U3MbIIHEHWE HA HapeXaaHe U NPUYMHUTE 3a HETO.

17. Ako UM cueTe, Ye U3NbIHEHNETO Ha OTAENHO HapexaaHe e HeN3rogHo
3a KIMUeHTa, TOW € ANTbXEH Aa M3npaTtu BeaHara MOTMBMPAHO Bb3paxeHue
Ha KITMEHTA v aa ro uanbnHu crnej nMCMEHOTO My MOTBbPXAEHME.

18. UM uv3nbnHABa AOMBbAHUTENHUTE HapexaaHus Ha KNueHTa, ako ca
HanpaBeHW HaW-KbCHO 24 4yaca npegu CKIOYBAHETO Ha yroBopeHaTta OT
VHBECTULMOHHMSA NOCPeaHWK CAenka U M3MNbIHEHNETO MM He MpU4YuHaBa
Bpeau Ha UM.

19. Mpu cnasBaHe Ha 3aQbIPKEHUETO 3a NOCTUraHe Ha Han-go6bp pesynTaT
3a knueHTta, UM npu nbpBa Bb3MOXHOCT M3MbIIHABA HapexpaHusaTa Ha
CBOUTE KINMEHTWN, OCBEH ako ToBa 6u 6uno siBHO HeusroaHo 3a KITMEHTA.
Mpy KOHKpeTHM MHCTpyKuun oT cTpaHa Ha KITUMEHTA, UM e gnbxeH aa
M3MBbIHU MopbYKaTa, CreaBarikv Te3n MHCTPYKLMK.

20. B cpok 0o kpasi Ha cnefBalms paboTeH AeH crnef CKoYBaHe Ha caenka
3a cMeTKa M no HapexaaHe Ha knveHTa, UM e anbxeH ga My npegocTtasu
NUCMEHO NOTBbPXAEHMEe 3a cknioyeHaTa caenka. [MoTBbpxaeHweTo no
NpeaxoAHOTO M3peyeHne ce cuMTa 3a HaAnexHo npeaocTaBeHo, ako 6bae
n3npaTeHo Ha e-mail agpec, MOLWEHCKU agpec unm ¢akc, MOCOYeH OT
KIMUEHTA npu nognuceaHe Ha HacTOsALLMS [OrOBOp.

21. N e pgnbxeH ga nasum UHAHCOBUTE WHCTPYMEHTW, MNapuyHuTE
cpeactsa M ApYyroTo WMYLLECTBO, KOETO € Momnyuun BbB Bpb3ka C
Bb3NoXeHaTta My caeska (nopbyka), Unu e npuaotmn Nnpu n3NbAHEHWETO Ha
cblata. MapnyHnUTe CpefcTBa Ha KIMEHTa ce CbxpaHsiBaT B 06Lwa 6aHkoBa
cMmeTka, cneumanHo oTkputa oT WUIM 3a napu Ha KNMEHTM 3a cOenku c
(PUHAHCOBM WHCTPYMEHTU WM B KOMEKTUBHA WHBECTULMOHHA CXema,
cbrnacHo nsnckeaHusaTa Ha 3MPU n ObwmTe ycnosus Ha UIM. PuHaHcosuTe
WHCTPYMEHTW, NpeaMeT Ha CKIYeHWTe Mo TOo3W [OroBop CAesku, ce
CbXpaHsiBaT B u3bpaH ot UM noneumten.

22. N e gnbxeH Aa Aafe Ha KnueHTa cMeTka 1 Aa My npefage 3akyneHuTe
(hMHAHCOBU MHCTPYMEHTMW UNW YOOCTOBEPUTENTHUTE JOKYMEHTU 3a TAX.

23. N e gnbXeH ga nasv TbProBCKUTE TalHW Ha KIWEHTa U Herosusi
TbproBcku npectnk. UM Moxe ga npepocTaBsi CBeAeHWs, CbCTaBnsiBaLLW
TbProBcka TalHa Ha KINMeHTa, caMo Ha opraHuTe, B CriydauTe U no peaa,
npeasugexn B MU,

24. MNMpu n3nbnHeHMe Ha 3agbikeHneTa cu No Hactoswmsa gorosop UMM e
ANbXeH Aa cna3Ba BCUYKU M3NCKBAHUS 1 orpaHuydeHus Ha 3Men v HAOQWM.

IV. CPOK HA IOrOBOPA

25. [loroBopbT ce ckroYBa 3a cpok 1 /egHal rogmHa oT noanucBaHeTo My.
B cnyyait 4e 0O M3TMHAHETO HA TO3W CPOK HUKOSI OT CTPaHUTE He 3asiBu
M3pUYHO, Ye xenae goroBopa Aa OGbje MpekpaTeH, CPOKLT Ha HEroBOTO
[elcTBME aBTOMATUYHO CE yabIKaBa 3a Olle efHa roamHa.

V. UBMEHEHUE N NPEKPATABAHE HA IOTOBOPA

26. HacroswmaT poroBop Moxe da 6bae uU3MeHeH camo Mo B3auMHO
cbrnacue Ha CTpaHuTe Ypes AOMbIIHUTENHO NMMCMEHO criopasyMeHue.

27. HactoawmaT JoroBop Moxe fa 6bae npekpateH npy ycrnosusita u no
pena, ypeaenu B Obwmte ycnosus Ha WM.

28. MNpu npekpatsBaHe Ha To3n gorosop UMM 3akpuBa cMeTKUTE Ha KNneHTa
W My npedaBa HanW4HWTE MNapu4YHM cpeactBa  W/unum  UHAHCOBM
WHCTPYMEHTU B CEAEMOHEBEH CPOK Cref M3TW4aHe Ha Ccpoka Ha To3u
[0roBOp MNY Ha Cpoka Ha Npean3BecTueTo.

29. B cnyyai, 4e KNUEHTBLT KbM NocnefaHus paboTeH AeH OT meceua He
ocurypv napuyHu cpeacTtBa B pa3mep, OOCTaTbYeH 3a AbMmkumara Takca
noneynTencTeo Ha uHaHcoBMTE WHCTpyMeHTn, WM uma npaBo pJa
npekpaTu [oroBopa €OHOCTPaHHO, KaTo MNPExXBbpnn (UHaAHCOBUTE

considered to have approved the report. Upon change of the e-mail address
THE CLIENT is obliged to notify the II.

12. THE CLIENT shall owe a fee to the Il within the deadlines and to the
amount agreed in the Order hereto and in the Tariff on the terms and
commissions applied by the Il when rendering financial and brokerage
services to clients.

IIl. RIGHTS AND OBLIGATIONS OF THE II

13. The Il shall categorize THE CLIENTS as professional, non-professional,
and eligible counterparties as per the provisions of the MiFIA, Ordinance No
38, and Annex No 1 hereto. The Il shall communicate the protection, which
the various types of clients are subject to. THE CLIENT has the option to
request that the Il categorizes it in a different way, as regards categorization
as a professional, non-professional, or eligible counterparty. The Il shall be
entitled to consider whether THE CLIENT meets the criteria for the
categorization requested by the latter.

14. The Il hereby undertakes to perform its obligations hereunder in due
diligence by giving preference to the THE CLIENT's interests over its own
interests.

15. In case the Il contracts and executes the transaction under conditions
more favourable than those specified by THE CLIENT, the entire extra profit
belongs to THE CLIENT.

16. The Il may refuse to carry out an order in the event that: (1) the funds
required for performance have not been provided within the period stipulated
in clause 9; (2) the content or the form of the order or the attachments thereto
contradict the law, the secondary legislation, or the rules for trading on the
respective regulated market; (3) the execution is objectively impossible; or
(4) the contract is cancelled due to default on the part of THE CLIENT. The
Il shall be obliged to immediately dispatch a written notification to THE
CLIENT containing the refusal to execute the order and the grounds for such
refusal.

17. Should the Il resolve at its discretion that the execution of a specific
instruction shall prejudice THE CLIENT, it shall be obliged to promptly
dispatch a substantiated objection to THE CLIENT and execute the order
only upon the written confirmation of that instruction.

18. The Il shall execute additional instructions by THE CLIENT only if they
were made at least 24 hours prior to execution of the transaction negotiated
by the Il and provided their execution does not bring any damages to the II.
19. While observing its obligation to obtain the best result for THE CLIENT,
the Il executes the orders of its clients at first opportunity, unless it is
obviously to the diasadvantage of THE CLIENT. When specific instructions
are given by THE CLIENT, the Il is obliged to execute the order, following
these instructions.

20. By the end of the working day following the execution of a transaction at
the expense and following an order of THE CLIENT, the Il shall be obliged
to provide to the latter a written confirmation for the executed transaction.
The confirmation under the preceding sentence is considered to be duly
delivered if sent to an e-mail address, postal address, or fax designated by
THE CLIENT upon the signing of the present contract.

21. The Il shall be obliged to safe-keep the financial instruments, cash funds,
and other property received in relation to an assigned transaction (order) or
acquired in the course of executing the latter. The client’s funds shall be kept
in a joint bank account specifically opened by the Il for clients funds
committed to financial instruments transactions or a collective investment
scheme, following the stipulations of the MiFIA and the General Terms of the
1. The financial instruments, purchased under the present contract, shall be
held in custody with a custodian chosen by the 1.

22. The Il shall be obliged to notify THE CLIENT of the account details and
hand over the financial instruments purchased or the respective certification
documents.

23. The Il shall be obliged to protect the client's business secrets and
prestige. The Il may provide information constituting business secrets of THE
CLIENT only to the authorities, in the cases, and under the terms stipulated
in the MiFIA.

24. While performing its obligations under the present contract, the Il must
comply with all requirements and restrictions of the MiFIA and Regulation #
38.

1V. DURATION OF THE CONTRACT

25. The contract is entered into for a period of 1 /one/ year as of its signing
date. In case neither party announces an explicit intention to terminate the
contract prior to the expiry of the above period, the duration of the contract
shall automatically extend for another year.

V. AMENDMENT AND TERMINATION OF THE CONTRACT

26. This contract can only be amended with the mutual consent of the parties
stated in an annex hereto.

27. This contract can be terminated under the conditions and following the
regulations of the General terms of the Il.

28. Upon termination of this contract, the Il shall close the client's accounts
and transfer the available funds and/or financial instuments within seven
days following the expiry of the the contract or of the notice period.

29. In case, as of the last working day of the month, THE CLIENT does not
provide funds enough to cover the custody fee on financial instruments due,
the Il has the right to terminate the contract unilaterally and transfer the
financial instruments to client's personal accounts with depository




WHCTPYMEHTWU Ha KNWEeHTa MO HEroBM fIMYHW CMETKM B AEen0o3uTapHu
MHCTUTYLMW. EQHOCTpaHHOTO MpekpaTsiBaHe He ocBo6OXaaBa KrueHTa oT
HaTpynaHute [0 MOMEHTa TaKCW MOMEeYUTEncTBo Ha (PUHAHCOBUTE
MNHCTPYMEHTW.

VL. APYI' PASNOPENBU

30. OTHoweHuATa Mexay CTpaHWTe ce ypexaaT OT pasnopeabute Ha
O6wwmte ycnosus Ha UM 3a caenkv ¢ puHaHCOBU MHCTPYMEHTU, AOKOSNKOTO
He ca ypeaeHu OT KnaysuTe Ha HacTOSLLMSt JOroBop.

31. 3a HeypefeHuUTe BBLNPOCK Ce Npunarat pasnopeadute Ha TbproBCKOTO
1 rpaxaaHcKo 3akoHoaaTencTso Ha Penybnuvka Benrapus.

32. CnopoBeTe BbB Bpb3ka C M3MbLIAHEHMETO W MpeKkpaTsABaHeTo Ha
HacTosILUMSA [OroBOp Ce pellaBaT OT CTpaHUTe 4pe3 Mnperosopu, a npu
HernocTuUraHe Ha cbriacue - OT KOMMNEeTEeHTHUS Cba.

WM npepoctaBa ponbfHUTENHA WHMOPMaUnUs OTHOCHO (PUHaAHCOBUTE
VHCTPYMEHTW W NpegnaraHuTe oT Hero ycnyru Ha yebcanT www.elana.net.

NpunoxeHus:

MpunoxeHune Ne 1 — KnueHtcku cmeTkun Ha ,EnaHa Tpengunr AL;
MpunoxeHne Ne 2 — MiHpopmaLmoHHa kapTa

MpunoxeHne Ne 3 — YBegomneHne 3a NoBepUTENHOCT M 3alimTa Ha NUYHN
OaHHU

C noanucBaHeTo Ha HacToswwmA goroBop KIIMEHTBT mn3puyHo
3anBsABa, Ye:

- e 3ano3Hat ¢ O6wute ycnoBus un obsisBeHaTa Tapuda 3a
CTaHOapTHOTO KOMUCUOHHO Bb3HarpaxaeHue Ha WI, pasxogute 3a
KMeHTWTe, KoraTo Te He Ce BKIMIOYBAT BbB Bb3HArPaXAeHNeTo, KakTo
W Ha4MHa Ha U34McnsiBaHe Ha pasxoauTe;

- e 3ano3Hart ¢ MNonuTrkaTa Mo N3NbIIHEHWE Ha KIMEHTCKN HapeXaaHus
Ha UIT;

- e 3anosHat ¢ [lMonuTtukata Ha WM 3a TpeTupaHe Ha KOHMNUKT Ha
UHTEepecy;

- € yBeJoOMeH 3a CbllecTByBallaTa cuMcCTEMa 3a KOMMeHcMpaHe Ha
nHsectuTopute (,PoHA 3a KOMMNEHCMPaHe Ha uHBeCTUTOpUTE");

- € yBe[JOMEH, Ye B pe3ynTaT Ha U3NbJ/IHEHVE Ha HapexXaaHns, Moxe fa
Bb3HMKHE 3aAb/IKEHVE 3a pasKpvBaHe Ha AAMOBO yyYacTue CbrmnacHo
4n. 145 ot 3MMNUK;

- € 3ano3Hart € ONNCaHNETO Ha (PUHAHCOBUTE UHCTPYMEHTU M € HAasiCHO
C pVCKOBETE, CBBP3aHN C MHBECTUPAHETO U CbC CAENKUTE C PMHAHCOBU
WHCTPYMEHTW;

- € 3ano3HaT C ycrnoBusiTa U pefa 3a onpefensiHe Ha KIWEeHT KaTo
npodecroHaneH unu NpMeMnnBa HacpeLlHa CTpaHa;:

- e nony4un nHdopmaumaTa, koato UM e anbxeH ga My npegoctasu
cbrnacHo 3MN®PU n aktoBeTe NO nMpunaraHeTo My. U € yBe[JOMeH, Ye
BCUYKM OOKYMEHTU U uHopmauus, kouto UM e anmbxeH ga my
npeaocTaBy, ca HanW4HK Mo BCAKO Bpeme Ha yebcanTa Ha UTT.

C noanuceaHeTo Ha HacTosiwusa gorosop KIIMEHTBT uspuyHo ce
cbrnacsBea:

- Aa nonyyaBa MOTBbPXAEHUSITA MO CKIOYEHWUTE COEMNKW Mo crnegHust
HaumH:
LI no e-mail:
[ Ha mscTo B UL,

ro nowuaTta Ha crnegHus agpec:
(8 mo3u cnydal pasxodume 3a usrnpalwjaHe ce rnoemam om KiueHma)
[l pa nofnyyaBa Ha MocoveHaTa enekTpoHHa nolwa exeaHeBeH
nHdopmaumoHeH GronetuH Ha UM n gpyra nHdopmaums, cebp3aHa ¢
npeanaraHvTe nNpoaykTu u ycnyru ot WM.

Toan gorosop ce noanvca B [Ba eaHoobpasHu eKk3eMnnspa — Mo eavH 3a
BCAIKA OT CTPaHMUTE Mo Hero.

3a KINMEHTA: 3a UHBECTULIMOHHUA NOCPEOHMUK:

institutions. The unilateral termination of the contract does not exempt THE
CLIENT from paying the accumulated custody fees on financial instruments.

VI. OTHER PROVISIONS

30. The relations between the parties shall be settled by the II's General
Terms and Conditions for Transactions with Financial Instruments, in so far
as not settled by the clauses of the present contract.

31. Issues not settled herein shall be governed by the provisions of the
Business and Civil Law of the Republic of Bulgaria.

32. Disputes relating to the performance and termination of the present
contract shall be resolved by the parties via negotiation, and in the event of
failure to reach an agreement — by the competent court of law.

Any additional information on the financial instruments and the services
provided by the Il could be found on the II's website www.elana.net..

Annexes:

Annex # 1 — Client accounts of Elana Trading;
Annex # 2 — Information card
Annex # 3 — Data protection privacy notice

By signing this contract THE CLIENT expricitly declares to:

-be familiar with the General Terms and Conditions and the announced
tariff for the IlI's standard commission fee, client expenses, whenever
not covered by the fee, as well as of the method of calculating such
expenses;

-be familiar with the II's Policy for Executing Client Orders;

-be familiar with the II's Policy for Conflict of interest;

-be notified of the existing investor compensation system (“Investor
Compensation Fund”);

-be informed that as a result of executing orders, may occur to
disclosure of participating interest under Art 145 of The Markets in
financial instruments act (MIFIA);

-be familiar with the description of the financial instruments and be
aware of the risks involved in investment and in transactions with
financial instruments

-be familiar with the conditions and procedure for determining the client as
professional ot eligible counterparty;

-have received the information, which the II is obliged to deliver
pursuant to the MIFIA and the otdinances related to its implementation
and have informed that all documents and information that the II is
required to provide is available at any time on the II's website.

By signing this contract THE CLIENT explicitly agrees to

- to receive the confirmations on the transactions concluded by me in
the following manner:
[ by e-mail:
[ at the Investment Center
by post at the following address:
(in this case the client shall pay the delivery expenses)
[ receive the daily newsletter of the Il and other information related to
the products and services offered by the Il to the e-mail.

This contract has been signed in two identical copies — one for each party
hereto.

For THE CLIENT: For the INVESTMENT INTERMEDIARY:



www.elana.net.
www.elana.net..

Mpuwen porosopa 3a "ENTAHA TPEVOVHI™ Al 1 npoBepun caMonnyHOCTTa
Ha knueHTa: , EMH , B kayecTBOTO CU Ha nuue no 4n.39, an.1, ot Hapenba
Ne38:

Oata: r.

/Moanuc/
Mpunoxexne Ne 1
KNMUEHTCKU CMETKW HA UM ,,ENAHA TPEUOUHI” AL:

BaHka: ,,JOpo6aHk U Ech ku Bbnrapua” Al

BenedwuumeHT: ,Enana Tpenanur’” AL

Appec: rpag Codms, 1000, yn. ,,KyamaH LLlankapeB‘ Ne4

CwmeTka B neea Ne :BIC BPBIBGSF; IBAN: BG70BPBI79421032765004

BaHka: “PaudanzeHb6ank Bbnrapua” Al
BenedwmumenT: ,,Enana Tpenauur” AL}

Appec: rpag Codms, 1000, yn. ,,KyamaH LLlankapeB Ne4
CmeTka B neBa Ne: BIC RZBBBGSF; IBAN:
BG33RZBB91551060098607

Banka: "MAPEOC Bbnrapus™ AL

BenedwuumeHT: ,Enana Tpenauur’ AL

Appec: rpag Codms, 1000, yn. ,,KyamaH LLlankapeB Ne4

CwmeTka B neBa Ne: BIC PIRBBGSF; IBAN: BG04PIRB80731605421048

The contract was taken for ELANA TRADING INC. and the identity of the
person was checked by: Personal No. , in the capacity of a person under
Atrticle 39, Para. 1 of Regulation 38:

Date:

/Signature/
Annex #1
Client accounts of ELANA TRADING INC.:

Bank: Eurobank EFG Bulgaria

Beneficiary: Elana Trading Inc.

Address: Sofia, 1000, 4, Kuzman Shapkarev Str.

Account in BGN#:BIC BPBIBGSF ; IBAN: BG70BPBI79421032765004

Bank: Raiffeisenbank Bulgaria

Beneficiary: Elana Trading Inc.

Address: Sofia, 1000, 4, Kuzman Shapkarev Str.

Account in BGN:BIC RZBBBGSF; IBAN: BG33RZBB91551060098607

Bank: Piraeus Bank Bulgaria

Beneficiary: Elana Trading Inc.

Address: Sofia, 1000, 4, Kuzman Shapkarev Str.

Account in BGN:BIC PIRBBGSF; IBAN: BG0O4PIRB80731605421048




